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La séance e s t ouverte à 10 h 15. 

DECLARATION DU SECRETAIRE D'ETAT DU SAINT-SIEGE 

1. Le PRESIDENT d i t que l a présence à l a Commission du Secrétaire d'Etat du 
Saint-Siège témoigne une f o i s de plus de l'ouverture de l ' E g l i s e c a t h o l i q u e 
sur l e monde et du soutien que l e Saint-Siège n'a cessé d'apporter aux 
organismes des Nations Unies dans l e u r s e f f o r t s v i s a n t à v e i l l e r au respect 
des valeurs morales et des d r o i t s de l'homme partout où i l s sont menacés. 

2. Son Eminence l e c a r d i n a l CASAROLI (Secrétaire d'Etat du Saint-Siège) se 
félicite de l ' o c c a s i o n qui l u i est o f f e r t e de s'adresser à l a Commission des 
d r o i t s de l'homme peu après l a célébration du quarantième a n n i v e r s a i r e de l a 
proclamation de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme. 
Le 10 décembre 1948, l'Assemblée générale des Nations Unies a en e f f e t 
accompli un acte h i s t o r i q u e d'une importance c a p i t a l e . Au s o r t i r d'une des 
périodes l e s plus dramatiques de son h i s t o i r e , l'humanité a a i n s i manifesté sa 
volonté de ne plus sombrer dans des abîmes qui mettent en péril l a s u r v i e même 
de l a société. La Commission est en quelque sorte l e dépositaire de l a 
Déclaration a i n s i que l ' i n s t a n c e au s e i n de l a q u e l l e ont été élaborés d'autres 
instruments i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme et notamment l a 
Déclaration sur l'élimination de toutes l e s formes d'intolérance e t de 
d i s c r i m i n a t i o n fondées sur l a r e l i g i o n ou l a c o n v i c t i o n . 

3. Des libertés i n d i v i d u e l l e s chères aux penseurs des XVII® et 
XVIII® siècles, on passe progressivement aux d r o i t s c o l l e c t i f s , notamment 
l e s d r o i t s au développement et au partage des r i c h e s s e s , à l a paix e t à un 
environnement s a i n . Dans ce domaine, l a Commission a joué un rôle exemplaire 
et a su dépasser l e s antagonismes idéologiques et l e s divergences d'opinions 
p o l i t i q u e s pour a f f i r m e r en premier l i e u l e caractère absolu de l a dignité de 
l'homme et adopter l a formule du dialo g u e , encouragée dans sa tâche par l a 
c o n t r i b u t i o n de nombreuses o r g a n i s a t i o n s non gouvernementales. L'ordre du 
jour de l a Commission e s t révélateur de l'aspect concret de ses travaux. 

4. Malheureusement, l e s débats de l a Commission reflètent encore souvent l e 
caractère dramatique de l a v i e de m i l l i o n s d'êtres humains q ui sont toujours 
frustrés dans l e u r s a s p i r a t i o n s l e s p l u s fondamentales car l'homme, q u i a été 
capable de maîtriser l a nature e t de pe r f e c t i o n n e r l e s techniques dans une 
mesure encore inimaginable i l y a quelques années, n'a toujours pas réussi à 
se libérer entièrement des abus commis par ses semblables au nom du pouvoir 
q u ' i l s exercent. 

5. En réalité, l' o p p r e s s i o n de l'homme par l'homme ou d'un peuple par un 
autre a pratiquement toujours été due à l ' o r g u e i l , au désir de supériorité et 
de domination e t à l'égoïsme ou encore à l a haine des uns envers l e s autres, 
attisée par l e désir de vengeance ou l e refus des différences r a c i a l e s , 
n a t i o n a l e s , s o c i a l e s , idéologiques ou autres, a i n s i qu'à l a peur, q u i engendre 
l ' a g r e s s i o n . Naturellement, l e s d i v e r s f a c t e u r s entrant en jeu se mêlent 
souvent l e s uns aux autres d'où une interdépendance entre tous ces fléaux que 
sont l'esclavage sous ses d i v e r s e s formes, l ' e x p l o i t a t i o n d ' i n d i v i d u s e t de 
groupes sociaux, l e c o l o n i a l i s m e , l a ségrégation et l'oppression r a c i a l e s , 
l'expansionnisme, l e s guerres de r e l i g i o n e t l e s v i o l e n c e s perpétrées au nom 
d'une idéologie. 
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6. A i n s i , l e s méthodes de "rééducation", q u i n'appartiennent malheureusement 
pas uniquement au passé, v i s e n t à soumettre l e s v i c t i m e s non seulement 
physiquement, mais également dans l e u r e s p r i t , à commencer naturellement par 
l e s plus jeunes mais sans exclure l e s adultes chez q u i l a "matière humaine" 
es t p a r f o i s p l u s résistante et d i f f i c i l e à réformer e t à l'égard desquels l a 
rééducation peut facilement prendre l a forme de graves sévices physiques. 
I l importe donc de l u t t e r contre l a réapparition de t e l s phénomènes et de 
rappeler sans cesse que l e s d r o i t s de l'homme ont l e u r source dans l a dignité 
même de l a personne, que tous l e s événements de l ' h i s t o i r e ne pourront jamais 
entamer. 

7. Le Saint-Siège approuve pleinement l ' o r i e n t a t i o n des travaux de l a 
Commission et souhaite que ses débats contribuent toujours davantage à l a 
recherche des moyens permettant de combler l e s lacunes révélées par l'examen 
a t t e n t i f q u ' e l l e p o u r s u i t . I l e s t p r i m o r d i a l qu'un débat permanent a i t l i e u 
sur l e s questions fondamentales qui concernent tous l e s i n d i v i d u s , car l e s 
d r o i t s de l'homme seront d'autant mieux respectés q u ' i l s auront f a i t l ' o b j e t 
de décisions p r i s e s par l a communauté i n t e r n a t i o n a l e dans l e cadre d'un débat 
ouvert à toutes l e s composantes de l a société. I l convient de se féliciter à 
c e t égard de ce que l e s échanges, l e s résolutions e t même l e s éventuelles 
condamnations de l a Commission c o n s t i t u e n t une s o r t e de' jurisprudence 
a p p l i c a b l e dans tous l e s cas où l e s d r o i t s de l'homme sont menacés ou violés. 
De p l u s , i l s e r a i t bon que l e s p r i n c i p e s acquis sur l e plan moral s o i e n t 
également consacrés sur l e plan j u r i d i q u e , non pas dans l e but de porter un 
jugement quelconque, mais pour a i d e r l e s E t a t s à f a i r e en s o r t e que l e u r s 
pratiques s o i e n t autant que p o s s i b l e conformes aux idéaux établis. I l e s t 
encourageant de constater que l e caractère impératif des p r i n c i p e s applicabj.es 
dans l e domaine des d r o i t s de l'homme e s t de plus en p l u s reconnu sur l e plan 
i n t e r n a t i o n a l et i l faut donc espérer que l a réalité correspondra toujours 
davantage aux p r i n c i p e s maintes f o i s proclamés dans l e s instruments adoptés 
solennellement. 

8. En apportant ses encouragements à l a Commission, l e Saint-Siège ne peut 
s'abstenir d'aborder un aspect spécifique de l a liberté fondamentale des 
i n d i v i d u s de penser e t d'agir selon l e u r conscience ; l a question de l a 
liberté de r e l i g i o n . Depuis de nombreuses années, l a Commission accorde un 
intérêt c r o i s s a n t à l a question de l'intolérance en matière de r e l i g i o n et de 
c o n v i c t i o n . Depuis t r o i s ans, e l l e consacre p l u s i e u r s journées de sa s e s s i o n 
à entendre des orateurs q u i se font l'écho des sentiments e t des espérances 
d'un grand nombre d ' i n d i v i d u s e t de groupes concernant l a possibilité de 
manifester librement l e u r f o i en Dieu e t de v i v r e en conformité avec c e t t e 
même f o i . Depuis t r o i s ans, e l l e étudie l e s conclusions de son Rapporteur 
spécial en l a matière, e t réfléchit à p a r t i r des informations r e c u e i l l i e s e t 
des contacts établis avec des représentants de m i l i e u x r e l i g i e u x , 
gouvernementaux e t autres. E l l e a a i n s i été s a i s i e de t r o i s rapports 
particulièrement importants. 

http://applicabj.es
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9. En outre, p l u s i e u r s t e x t e s récents de portée i n t e r n a t i o n a l e , comme l' A c t e 
f i n a l de l a Conférence sur l a sécurité e t l a coopération en Europe (CSCE), 
signé à H e l s i n k i en 1975, e t l e Document f i n a l des réunions de s u i v i de c e t t e 
même Conférence tenues à Madrid (1980-1983) e t à Vienne (1986-1989), ont 
permis de c o n s o l i d e r , du moins en Europe, une conception de l a liberté de 
r e l i g i o n considérée comme une véritable liberté c i v i l e e t s o c i a l e g u i peut e t 
d o i t s'exercer dans n'inporte quel système p o l i t i q u e . Comme l ' a d i t 
l e pape Jean-Paul I I , l a liberté r e l i g i e u s e c o n s t i t u e "une p i e r r e a n g u l a i r e 
dans l'édifice des d r o i t s de l'homme". C'est pourquoi, i l e s t e s s e n t i e l de l a 
protéger. A i n s i , l e document f i n a l de l a dernière réunion de l a CSCE à Vienne 
engage l e s 35 pays p a r t i c i p a n t s à prendre des mesures concrètes pour permettre 
aux croyants e t à l e u r s communautés de s' a f f i r m e r comme t e l s , i n d i v i d u e l l e m e n t 
et c o l l e c t i v e m e n t au se i n de l a société. I l prévoit même une série de 
"mécanismes" de vérification pour g a r a n t i r que ces pays s'a c q u i t t e n t 
totalement de l e u r s o b l i g a t i o n s . I l e s t c a p i t a l en e f f e t que tout homme puisse 
poursuivre librement sa quête de l a vérité, q u ' i l puisse s u i v r e l a voie de sa 
conscience, adhérer à l a r e l i g i o n de son cho i x , professer publiquement sa f o i 
dans l a l i b r e appartenance à une communauté r e l i g i e u s e organisée, q u ' i l puisse 
se s e n t i r pleinement réalisé comme homme e t c o l l a b o r e r au bien commun en 
puisant aux sources de ses c o n v i c t i o n s profondes. 

10. Les manquements m u l t i p l e s e t graves dans ce domaine ont même amené 
c e r t a i n s à penser q u ' i l s e r a i t opportun d'élaborer une convention 
i n t e r n a t i o n a l e pour éliminer toutes l e s manifestations d'intolérance en 
matière de r e l i g i o n ou de c o n v i c t i o n . Mais i l s e r a i t plus p o s i t i f encore 
d ' i n s i s t e r dans c e t t e convention sur l a reconnaissance et l e respect de l a 
liberté de r e l i g i o n a i n s i que sur ses exigences concrètes car au-delà de l a 
dénonciation des cas encore trop fréquents d'intolérance, l e s E t a t s doivent 
accepter de s'engager à une impartialité respectueuse en matière de r e l i g i o n 
ou d'idéologie, en tant que protec t e u r s des d r o i t s de tous l e u r s c i t o y e n s , 
sans d i s t i n c t i o n aucune. 

11. Dans sa tâche exigeante, l a Commission des d r o i t s de l'homme s a i t q u ' e l l e 
pourra compter sur l e sou t i e n du Saint-Siège, dont l a délégation n'a cessé de 
port e r à ses travaux l'intérêt l e plus v i f . Les d r o i t s de l'homme sont en 
e f f e t l'un des grands thèmes de préoccupation et de prédication de l ' E g l i s e 
c a t h o l i q u e e t de son Pasteur suprême car l ' o r g a n i s a t i o n de l a société n'a de 
sens que dans l a mesure où e l l e f a i t de l a dimension humaine une préoccupation 
c e n t r a l e . 

12. Le c a r d i n a l C a s a r o l i félicite et remercie l e s membres de l a Commission 
pour l a ténacité et l a compétence avec l e s q u e l l e s i l s s'efforcent de toujours 
mieux définir, défendre e t promouvoir l e s d r o i t s de l'homme, posant a i n s i l e s 
fondements d'une humanité m e i l l e u r e à l a q u e l l e l e s jeunes générations 
a s p i r e n t . I l ne fau t pas l e s décevoir dans l e u r a t t e n t e s i légitime. 
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QUESTION DES DROITS DE L'HOMME DE TOUTES LES PERSONNES SOUMISES A UNE FORME 
QUELCONQUE DE DETENTION OU D'EMPRISONNEMENT, EN PARTICULIER : 

a) TORTURE ET AUTRES PEINES OU TRAITEMENTS CRUELS, INHUMAINS OU DEGRADANTS; 

b) ETAT DE LA CONVENTION CONTRE LA TORTURE ET AUTRES PEINES OU TRAITEMENTS 
CRUELS, INHUMAINS OU DEGRADANTS; 

c) QUESTION DES DISPARITIONS FORCEES OU INVOLONTAIRES (point 10 de l'ordre 
du jour) (suite) 

(E/CN.4/1989/3 - E/CN.4/Sub.2/1988/45 (chap. I, s e c t . В, dec. 2), 
E/CN.4/1989/15, E/CN.4/1989/16, E/CN.4/1989/17, E/CN.4/1989/18, 
E/CN.4/1989/18/Add.l, E/CN.4/1989/19, E/CN.4/1989/50, E/CN.4/1989/58, 
E/CN.4/1989/63; E/CN.4/1989/NGO/3, E/CN.4/1989/NGO/12, 
E/CN.4/1989/NGO/30, E/CN.4/1989/NGO/38, E/CN.4/1989/NGO/40, 
E/CN.4/1989/NGO/49, E/CN.4/1989/NGO/52; E/CN.4/Sub.2/1988/12, 
E/CN.4/Sub.2/19 88/15; E/CN.4/1988/17 e t Add.l, 
E/CN.4/Sub.2/1988/18/Rev.l, E/CN.4/Sub.2/1988/20 et C o r r . l , e t 
E/CN.4/Sub.2/1988/20/Add.l e t A d d . l / C o r r . l ; A/43/779; A/C.6/42/L.12) 

13. M. TOSEVSKI (Président/Rapporteur du Groupe de t r a v a i l sur l e s 
d i s p a r i t i o n s forcées ou i n v o l o n t a i r e s ) d i t q u ' i l r e s s o r t du rapport du Groupe 
de t r a v a i l (E/CN.4/1989/18 et Add.l) que l e phénomène des d i s p a r i t i o n s 
p e r s i s t e e t q u ' i l s'est même aggravé dans c e r t a i n s cas, en dépit d'une 
évolution p o s i t i v e dans d'autres pays. En revanche, l ' o p i n i o n publique 
est mieux consciente de ce problème, du f a i t qu'un nombre c r o i s s a n t 
d'organisations non gouvernementales ont signalé des cas au Groupe de t r a v a i l . 

14. Dans son rapport, l e Groupe de t r a v a i l i n s i s t e d'abord sur l e s e f f o r t s 
des gouvernements, des organismes o f f i c i e l s et des o r g a n i s a t i o n s non 
gouvernementales pour élaborer, proposer ou appliquer des mécanismes 
j u r i d i q u e s et i n s t i t u t i o n n e l s v i s a n t à éliminer l a pratique des d i s p a r i t i o n s . 
I l est f a i t référence, à ce propos, a un arrêt de l a Cour interaméricaine des 
d r o i t s de l'homme, q u i crée un précédent extrêmement important pour 
l ' i n v e s t i g a t i o n des cas et l a question de l a responsabilité des E t a t s . 
Le rapport f a i t également état des suggestions des o r g a n i s a t i o n s 
gouvernementales et non gouvernementales pour améliorer l e s mécanismes de 
p r o t e c t i o n nationaux et internationaux e x i s t a n t s e t enquêter sur l e s cas. 
Le Groupe de t r a v a i l souligne une nouvelle f o i s l a responsabilité des Et a t s 
à c et égard. En outre, i l a décidé d'examiner, à sa se s s i o n d ' a v r i l , l e 
p r o j e t de déclaration concernant l e s d i s p a r i t i o n s forcées ou i n v o l o n t a i r e s , 
conformément au voeu de l a Sous-Commission, et de transmettre ses observations 
à c e l l e - c i à sa quarante e t unième sessi o n . Le Groupe de t r a v a i l a reçu dans 
ce domaine des informations u t i l e s de sources d i v e r s e s q u i pourraient a i d e r à 
mieux définir ce phénomène. 

15. L ' e s s e n t i e l de l'activité du Groupe de t r a v a i l c o n s i s t e à examiner des 
cas i n d i v i d u e l s dans un c e r t a i n nombre de pays. Dans ce domaine, l e Groupe de 
t r a v a i l assure l e r e l a i s entre l e s gouvernements concernés et l e s f a m i l l e s des 
personnes disparues et i l i n s i s t e auprès des gouvernements pour q u ' i l s 
enquêtent conformément aux l o i s n a t i o n a l e s et aux p r i n c i p e s internationaux 
p e r t i n e n t s . Cet aspect de ses travaux e st l e plus complexe e t l e plu s 
fondamental p u i s q u ' i l v i s e non seulement à atténuer l'angoisse des f a m i l l e s 
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dans un e s p r i t humanitaire, mais a u s s i à i n c i t e r l e s gouvernements à a g i r avec 
suffisamment de fermeté, surtout en cas de c o n f l i t s i n t e r n e s , a f i n d'empêcher 
que des cas de d i s p a r i t i o n se reproduisent. Une coopération a c t i v e s'est 
instaurée entre l e Groupe de t r a v a i l et l e s gouvernements, dont c e r t a i n s ont 
mis en place des mécanismes d'enquête nationaux. D'autres ont e n t r e p r i s 
d'améliorer l'efficacité des procédures e x i s t a n t e s e t quelques-uns ont invité 
l e Groupe de t r a v a i l à se rendre dans l e u r pays pour y o b t e n i r des 
informations de première main. C'est a i n s i qu'en octobre-novembre 1988, 
deux membres du Groupe de t r a v a i l se sont rendus en Colombie, où i l s ont 
rencontré des représentants de tous l e s secteurs de l a société e t amassé une 
documentation importante, grâce à l a coopération du gouvernement e t de bon 
nombre d'organisations et de p a r t i c u l i e r s . Les conclusions du Groupe de 
t r a v a i l f i g u r e n t dans l e document E/CN.4/1989/18/Add.1. Le Groupe de t r a v a i l 
espère que l e s i n v i t a t i o n s q u ' i l a reçues des Gouvernements péruvien, 
guatémaltèque et colombien seront s u i v i e s d'autres dans l ' a v e n i r . 
Le Nicaragua a indiqué, pour sa p a r t , q u ' i l était prêt à a c c u e i l l i r l e Groupe 
de t r a v a i l en 1989. 

16. Le Groupe de t r a v a i l a également développé ses contacts avec l e s 
orga n i s a t i o n s q u i m i l i t e n t pour l e s d r o i t s de l'homme et l e s a s s o c i a t i o n s des 
f a m i l l e s des personnes disparues, q u i contribuent notamment à l a d i f f u s i o n 
d'inJEormations dans l e domaine des d r o i t s de l'homme. I l déplore que l e s 
membres de ces or g a n i s a t i o n s et a s s o c i a t i o n s fassent l ' o b j e t de persécutions 
et de menaces et i l i n s i s t e sur l a responsabilité qui incombe aux 
gouvernements de l e s protéger. I l l e u r a p p a r t i e n t également de protéger 
particulièrement l e s témoins des d i s p a r i t i o n s , q u i sont souvent persécutés 
à l e u r t o u r . 

17. Le Groupe de t r a v a i l e s t conscient de l a nécessité d'améliorer ses 
propres procédures pour mieux s ' a c q u i t t e r de sa tâche. C'est pourquoi 
i l se propose de mieux rendre compte des allégations de d i s p a r i t i o n s et des 
pr o p o s i t i o n s de caractère général émanant d'organisations non 
gouvernementales, l e s q u e l l e s devraient être complétées par des observations 
des gouvernements en cause. 

18. M. Tosevski t i e n t , pour c o n c l u r e , à a t t i r e r l ' a t t e n t i o n de l a Commission 
sur l a procédure d'urgence, également appliquée par l e s rapporteurs spéciaux 
chargés d'autres grandes questions. Pour que c e t t e procédure s o i t e f f i c a c e , 
l e s gouvernements doivent répondre sans tarder aux demandes de renseignements 
du Groupe de t r a v a i l . Ce d e r n i e r espère donc que l a pr o p o r t i o n des cas 
élucidés en vertu de c e t t e procédure - qui e s t déjà supérieure à c e l l e des 
autres cas - s'améliorera à l ' a v e n i r . E n f i n , M. Tosevski s i g n a l e 
à l ' a t t e n t i o n de l a Commission l e s recommandations f i g u r a n t dans l e rapport 
du Groupe de t r a v a i l . 

19. M. KOOIJMANS (Rapporteur spécial chargé d'examiner l e s questions se 
rapportant à l a t o r t u r e ) déclare, en présentant son rapport (E/CN.4/1989/15), 
que du point de vue j u r i d i q u e et normatif l e s e f f o r t s e n t r e p r i s pour éliminer 
l a t o r t u r e semblent très p o s i t i f s . En e f f e t , une quarantaine d'Etats ont 
ratifié l a Convention contre l a t o r t u r e e t autres peines ou traitements 
c r u e l s , inhumains ou dégradants, adoptée en 1984, et l e nombre des Etats q u i 
reconnaissent l e d r o i t des i n d i v i d u s de présenter des p l a i n t e s en v e r t u de 
l a Convention, des deux Pactes i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme 
de 1966 ou des conventions régionales i n t e r d i s a n t l a t o r t u r e va c r o i s s a n t . 
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I I faut mentionner a u s s i l a récente entrée en vigueur de l a Convention 
européenne pour l a prévention de l a t o r t u r e e t des peines ou traitements 
c r u e l s , inhumains ou dégradants, q u i permettra à des experts internationaux 
indépendants de se rendre dans l e s l i e u x de détention de c e r t a i n s pays e t de 
f a i r e rapport sur l e u r v i s i t e . La communauté mondiale semble e n f i n résolue à 
éliminer totalement l e phénomène de l a t o r t u r e . 

20. Néanmoins, l a t o r t u r e reste omniprésente et e l l e e s t même endémique dans 
c e r t a i n s pays. Le nombre d'allégations reçues par M. Kooijmans en sa qualité 
de rapporteur spécial semble augmenter, même s i c e l a e s t dû en p a r t i e au f a i t 
que son mandat est mieux connu. On p o u r r a i t être tenté d'en conclure que 
l'adoption de normes et l a création de mécanismes se s u b s t i t u e n t en quelque 
s o r t e à l a volonté p o l i t i q u e indispensable pour éliminer ce fléau. Mais 
i l e s t trop commode d'aff i r m e r q u ' i l s u f f i t , pour éliminer l a t o r t u r e , que l e s 
autorités manifestent davantage de volonté p o l i t i q u e . M. Kooijmans a en e f f e t 
souligné à maintes r e p r i s e s que souvent l a t o r t u r e n'est pas un phénomène 
isolé, mais l ' e x c r o i s s a n c e d'une société où l a dignité humaine est bafouée 
pour des raisons d'ordre idéologique, p o l i t i q u e , r e l i g i e u x ou r a c i a l . C'est l a 
qualité morale d'une société qui f e r a que l a to r t u r e deviendra un i n c i d e n t 
e x c e p t i o n n e l , ou q u ' e l l e r e s t e r a un risque p o t e n t i e l . 

21. I l f a u t également que l e s engagements internationaux p r i s par l e s E t a t s 
se concrétisent et au niveau n a t i o n a l et au niveau l o c a l , e t sous des formes 
q u i ne s o i e n t pas exclusivement j u r i d i q u e s . S i l e s gouvernements nient 
p a r f o i s , ou ne respectent pas, l e u r s engagements i n t e r n a t i o n a u x , c'est 
peut-être parce q u ' i l s ont des difficultés à t r a n s c r i r e ces engagements 
formels dans l a v i e quotidienne. C'est là que l'ONU, à tr a v e r s l e Programme 
de s e r v i c e s c o n s u l t a t i f s e t d'assistance technique du Centre pour l e s d r o i t s 
de l'homme, peut et d o i t jouer un rôle. I l e x i s t e en e f f e t un l i e n logique e t 
v i t a l entre l e s mandats axés sur un grand thème e t l e Programme de s e r v i c e s 
c o n s u l t a t i f s , en p a r t i c u l i e r en ce q u i concerne l a t o r t u r e . L ' e s s e n t i e l dans 
l e s pays q u i connaissent une s i t u a t i o n troublée est d'assurer l a formation 
continue des responsables de l ' a p p l i c a t i o n des l o i s e t de mettre en place 
des systèmes de prévention et des mécanismes c o r r e c t i f s . 

22. Trop souvent, l e s gouvernements a s s i m i l e n t l e s rapporteurs spéciaux de 
l a Commission chargés de l'étude d'une grande question à des opposants 
p o l i t i q u e s . Cette réaction, q u i s'explique peut-être par l a révulsion que 
s u s c i t e partout l a t o r t u r e , semble fermer l a porte à un dialogue c o n s t r u c t i f 
entre l a Commission et l e s gouvernements concernés. Pour sa p a r t , 
M. Kooijmans considère son mandat comme un processus c o n t i n u , où l a 
transmission de cas conduit à des c o n s u l t a t i o n s ou à des v i s i t e s sur pla c e , 
q u i débouchent à l e u r tour sur l a f o u r n i t u r e de s e r v i c e s c o n s u l t a t i f s par 
l e Centre pour l e s d r o i t s de l'homme. Durant l'une de ses v i s i t e s , on a 
demandé à M. Kooijmans s ' i l ne p o u r r a i t pas modifier l'intitulé de son mandat 
- Rapporteur spécial chargé d'examiner l e s questions se rapportant à 
l a t o r t u r e - q u i pouvait l a i s s e r entendre que l a t o r t u r e était effectivement 
pratiquée dans l e pays en que s t i o n . M. Kooijmans pense q u ' i l f a u t appeler l a 
t o r t u r e par son nom. Ce n'est pas parce que c e t t e pratique est absolument 
i n t e r d i t e q u ' e l l e ne peut jamais se p r o d u i r e ; ce n'est pas non plus parce 
qu'une norme est promulguée q u ' e l l e e s t automatiquement appliquée. 
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23. M. Kooijmans se félicite d'avoir été invité durant l'année considérée par 
l e s Gouvernements du Pérou, de l a République de Corée et de l a Turquie. 
Ces v i s i t e s l u i ont permis de rencontrer l e s autorités chargées de f a i r e 
appliquer l e s l o i s e t des représentants d'organisations p r o f e s s i o n n e l l e s et 
autres, e t de formuler des recommandations appropriées. Le Rapporteur 
spécial, qui se rendra également c e t t e année au Guatemala, espère que d'autres 
gouvernements prendront conscience de l'utilité de ces v i s i t e s . 

24. On a f a i t un grand pas vers l a prévention avec l'adoption de 
l a Convention contre l a t o r t u r e e t autres peines ou traitements c r u e l s , 
inhumains ou dégradants, q u i prévoit l a présentation de rapports périodiques 
au Comité contre l a t o r t u r e . I l t a u t également mentionner l'entrée en vigueur 
de l a Convention européenne pour l a prévention de l a t o r t u r e et des peines ou 
traitements inhumains ou dégradants, q u i prévoit un système de v i s i t e s 
périodiques dans l e s l i e u x de détention. A t r a v e r s c e t t e convention, 
l e s p a r t i e s contractantes ont reconnu l'importance de l a prévention. 
M. Kooijmans espère que cet exemple sera s u i v i dans d'autres régions ou au 
niveau mondial et que l a notion d'une responsabilité commune à c e t égard 
l'emportera sur l e s préoccupations financières. Lors d'une a l l o c u t i o n q u ' i l a 
f a i t e l e 7 septembre 1988 à l'université dont relève M. Kooijmans, 
l e Secrétaire général de l'ONU a souligné que l ' e x e r c i c e des d r o i t s de l'homme 
dépendait, en f i n de compte, de l a conjoncture n a t i o n a l e et que l e programme 
de s e r v i c e s c o n s u l t a t i f s , notamment, v i s a i t à permettre aux peuples du monde 
e n t i e r d'exercer l e u r s d r o i t s . En e f f e t , c'est bien aux gouvernements 
nationaux q u ' i l a p p artient de l u t t e r contre l a t o r t u r e , avec l ' a s s i s t a n c e de 
l'ONU. Les gouvernements doivent respecter l ' o b l i g a t i o n que l e u r f a i t 
l a Charte de coopérer, à t i t r e i n d i v i d u e l e t c o l l e c t i f , avec l ' O r g a n i s a t i o n 
pour assurer l e respect u n i v e r s e l des d r o i t s de l'homme et des libertés 
fondamentales. 

25. Quand l a déclaration sur l a p r o t e c t i o n de toutes l e s personnes contre 
l a t o r t u r e e t autres peines ou traitements c r u e l s , inhumains ou dégradants a 
été adoptée à l'unanimité i l y a plus de 13 ans, personne ne s ' a t t e n d a i t à ce 
que l a pratique de l a t o r t u r e d i s p a r a i s s e immédiatement. Mais l a déception 
devant l e s résultats obtenus est grande, en p a r t i c u l i e r chez l e s o r g a n i s a t i o n s 
non gouvernementales q u i , en s'exprimant souvent au nom des v i c t i m e s , sont 
l e s p a r t e n a i r e s de l'ONU dans l a l u t t e pour l e respect des d r o i t s de l'homme, 
comme l ' a f a i t v a l o i r l e Secrétaire général. I l a p p a r t i e n t donc aux 
gouvernements de concrétiser l a Déclaration en prenant l e s mesures q ui 
s'imposent au niveau n a t i o n a l . M. Kooijmans a présenté dans son rapport des 
recommandations en ce sens. 

26. Depuis l a p u b l i c a t i o n du rapport, l e s Gouvernements de l'Equateur, 
de l a Turquie e t du Zimbabwe ont communiqué au Rapporteur spécial des 
informations sur des cas en suspens e t , l'un des d i x gouvernements auxquels 
a été adressé un télégramme dans l e cadre de l a procédure d'urgence a répondu. 

27. M. STANEVSKI (Union des Républiques s o c i a l i s t e s soviétiques) note 
que, selon c e r t a i n e s délégations p a r t i c i p a n t à l a présente s e s s i o n , i l faut 
éviter d'élaborer un trop grand nombre d'instruments internationaux en matière 
de d r o i t s de l'homme. La Convention contre l a t o r t u r e et autres peines ou 
traitements c r u e l s , inhumains ou dégradants est certainement l'un des 
documents l e s plus u t i l e s q u i a i e n t été élaborés ces dernières années. 
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On constate pourtant aujourd'hui une c o n t r a d i c t i o n entre l e désir de l a 
communauté i n t e r n a t i o n a l e d'éliminer l a p r a t i q u e de l a t o r t u r e , d'une p a r t , e t 
l e f a i t qu'une majorité d'Etats n'adhèrent pas à l a Convention, d'autre part. 
Mais l e phénomène de l a t o r t u r e e s t trop largement répandu pour que l'on 
puisse j u s t i f i e r l e f a i t de ne pas p a r t i c i p e r au mécanisme prévu pour y 
remédier, indépendamment des considérations i n d i v i d u e l l e s propres à chaque 
E t a t . Dans l a mesure où l a communauté i n t e r n a t i o n a l e d o i t être une communauté 
également sur l e plan j u r i d i q u e , i l f a u t renforcer l e s sytèmes j u r i d i q u e s e t 
éthiques permettant d'éliminer ce v i o l de l a légalité que c o n s t i t u e l a 
pr a t i q u e de l a t o r t u r e . 

28. La délégation soviétique f a i t sienne l a définition de l a t o r t u r e q u i e s t 
donnée à l ' a r t i c l e premier de l a Convention. La première session du nouveau 
Comité contre l a t o r t u r e , à l a q u e l l e a participé un expert soviétique, a donné 
l i e u à un intéressant débat de fond sur l a que s t i o n . La pratique de l a 
t o r t u r e , l o i n d'être un vesti g e du Moyen Age, est un fléau encore largement 
répandu au XXe siècle, à une époque où l e s techniques modernes et l e s progrès 
s c i e n t i f i q u e s a uraient dû permettre de dépasser l'obscurantisme d'époques 
révolues. La t o r t u r e e t l e s traitements c r u e l s , inhumains ou dégradants, 
outre q u ' i l s portent a t t e i n t e à l'intégrité physique e t morale des v i c t i m e s , 
portent préjudice à ceux q u i s'en rendent responsables e t c o n s t i t u e n t dans 
l e u r ensemble une honte pour l'humanité. A c e t égard, l a Commission d o i t ne 
ménager aucun e f f o r t pour c o n t r i b u e r à l a d i s p a r i t i o n de ce fléau e t à 
l'élimination de pratiques barbares dans un monde qui se prétend civilisé. 

29. I l c o n v i e n d r a i t également que l a communauté i n t e r n a t i o n a l e e t 
l a Commission en p a r t i c u l i e r i n s i s t e n t auprès des E t a t s q u i refusent toujours 
de signer ou de r a t i f i e r l a Convention contre l a t o r t u r e , pour q u ' i l s 
acceptent de se p l i e r aux p r i n c i p e s du d r o i t i n t e r n a t i o n a l qui y sont énoncés 
et q u i g a r a n t i s s e n t l e respect u n i v e r s e l des d r o i t s de l'homme. Les 
or g a n i s a t i o n s non gouvernementales pour r a i e n t jouer dans ce domaine un rôle de 
premier p l a n . 

30. Pour Mme LOUKASHEVA (Union des Républiques s o c i a l i s t e s soviétiques), 
i l convient de se féliciter des e f f o r t s déployés par l ' O r g a n i s a t i o n des 
Nations Unies pour c o n t r i b u e r à assurer l e respect des d r o i t s i n d i v i d u e l s . 
La coopération i n t e r n a t i o n a l e dans ce domaine d o i t cependant être renforcée 
comme doivent être intensifiés l e s e f f o r t s déployés au niveau n a t i o n a l . 

31. En URSS, l e processus de démocratisation a conduit notamment à une 
m o d i f i c a t i o n de l a législation pénale : l e décret publié en décembre 1988 a 
porté m o d i f i c a t i o n des codes pénaux des Républiques, a f i n d'assurer une plu s 
grande j u s t i c e s o c i a l e e t l e p l e i n respect des p r i n c i p e s humanitaires. Les 
peines sont désormais pour l a p l u p a r t remplacées par des amendes et l a 
réglementation régissant l ' a p p l i c a t i o n de l a peine c a p i t a l e a été radicalement 
modifiée. Les peines l e s plus lourdes ne peuvent plus être imposées que pour 
des crimes exceptionnellement graves, par exemple pour meurtre avec 
préméditation sans c i r c o n s t a n c e s atténuantes, et l e s peines d'emprisonnement 
ne peuvent p l u s dépasser d i x ans. En outre, i l n'y a plu s en URSS de 
p r i s o n n i e r s d'opinion et l a propagande antisoviétique n'est plus un délit en 
v e r t u du code pénal. La procédure pénale e t l ' o r g a n i s a t i o n des tribunaux ont 
été modifiées a f i n de g a r a n t i r l'égalité des d r o i t s de tous devant l a l o i , 
a i n s i que l'indépendance du pouvoir j u d i c i a i r e . A c e t égard, l'URSS s ' e f f o r c e 
de p a r t i c i p e r de manière c o n s t r u c t i v e à l'étude du Rapporteur de l a 
Sous-Commission sur l'indépendance et l'inpartialité du pouvoir j u d i c i a i r e . 
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32. Le Gouvernement soviétique estime q u ' i l a p p a r t i e n t à chaque pays de 
prendre l e s mesures voulues pour accorder réparation aux vi c t i m e s des 
v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme. Pour sa p a r t , l a Cour suprême de l'URSS 
a p r i s en décembre 1988 un décret dans ce sens. C'est sur c e t t e idée de 
réforme du système j u d i c i a i r e que l e Gouvernement soviétique se fonde pour 
examiner l e s problèmes abordés au t i t r e du p o i n t 10 de l'o r d r e du jou r et i l 
s'engage à p a r t i c i p e r activement aux travaux de l a Commission dans ce domaine. 

33. M. EVERETT (Etats-Unis) r a p p e l l e que l e s Etats-Unis ont signé 
l a Convention contre l a t o r t u r e e t autres peines ou traitements c r u e l s , 
inhumains ou dégradants, l e 18 a v r i l 1988, e t q u ' i l s d e v raient l a r a t i f i e r 
rapidement dès que l e Sénat aura donné son accord. De nombreuses l o i s 
des Etats-Unis i n t e r d i s e n t déjà l'usage de l a t o r t u r e , q u i sont extrêmement 
e f f i c a c e s car l e s juges sont indépendants des autorités policières. 

34. Les mots ne s u f f i s e n t pas pour décrire ce qu'est véritablement l a 
t o r t u r e , dont M. E v e r e t t a lui-même f a i t l'expérience en Asie du Sud-Est, 
et l e s souffrances physiques et mentales de ceux qui en sont v i c t i m e s . 
Beaucoup préféreraient ignorer ou n i e r l ' e x i s t e n c e de c e t t e p ratique dont on 
s a i t pourtant, grâce au t r a v a i l acharné des o r g a n i s a t i o n s non 
gouvernementales, q u ' e l l e e s t utilisée dans l e monde e n t i e r . E l l e e st 
cependant généralement plus courante dans l e s sociétés où l e s v a l e u r s 
démocratiques ne sont pas encore pleinement appliquées et respectées. 
Comme l ' a noté l e Rapporteur spécial, l e s v i c t i m e s de l a t o r t u r e ne sont pas 
seulement l e s opposants p o l i t i q u e s ; ce sont a u s s i l e s détenus de d r o i t commun 
p a r f o i s soumis à des traitements extrêmement durs. A c e t égard, l a délégation 
des E t a t s - U n i s approuve l a recommandation tendant à ce que s o i t formellement 
i n t e r d i t e l a détention au s e c r e t , à ce que l e s détenus s o i e n t t r a d u i t s 
rapidement en j u s t i c e , à ce que l e s l i e u x de détention soient régulièrement 
inspectés par des experts nationaux e t internationaux e t à ce q u ' i l s o i t 
procédé à une autopsie dans tous l e s cas de décès en détention. 

35. Dans c e r t a i n s pays, l'usage systématique de l a t o r t u r e à l'encontre des 
opposants p o l i t i q u e s l a i s s e a penser que c e t t e pratique est approuvée et 
encouragée par l e s autorités p o l i t i q u e s . C'est l e cas en Afghanistan où l e 
régime au pouvoir a pratiqué l a t o r t u r e de façon méthodique, p a r f o i s avec l a 
complicité des c o n s e i l l e r s soviétiques. En I r a n , l e gouvernement, q u i a 
récemment e n t r e p r i s une grande campagne de répression contre l e s opposants, se 
montre peu disposé, malgré l a f i n des hostilités dans l e Go l f e , à renoncer à 
l a t o r t u r e e t aux exécutions. En S y r i e , i l e x i s t e des s a l l e s de t o r t u r e dotées 
d'équipements perfectionnés q u i donnent aux t o r t i o n n a i r e s s y r i e n s l e choix 
entre 35 méthodes différentes. E n f i n , l e s horreurs perpétrées par l e s Khmers 
rouges, que M. Haing Ngor a décrites dans son l i v r e , ont p r i s l e s p r o p o r t i o n s 
d'un véritable génocide. La communauté i n t e r n a t i o n a l e d o i t tout f a i r e pour 
empêcher ceux q u i en sont responsables de re v e n i r au pouvoir. 

36. Beaucoup d'autres pays encore ont recours à des traitements inhumains, e t 
parmi eux se trouvent même des pays q u i sont de proches alliés des Etats-Unis 
a i n s i q u ' i l r e s s o r t du rapport annuel du Département d'Etat au Congrès sur l e s 
v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme dans l e monde e n t i e r . Certes, aucun 
gouvernement ne reconnaîtra que l a t o r t u r e e st un instrument de sa p o l i t i q u e 
et c e r t a i n s i r o n t même jusqu'à c i t e r l e s d i s p o s i t i o n s de l e u r s l o i s ou de l e u r 
c o n s t i t u t i o n qui font de l a t o r t u r e un crime. Mais ces textes r e s t e n t souvent 
l e t t r e morte. Pour mieux d i s s i m u l e r l e u r s a c t i o n s aux yeux de l a communauté 
i n t e r n a t i o n a l e , l e s auteurs de ces crimes ont même mis au p o i n t des méthodes 
de t o r t u r e qui ne l a i s s e n t aucune t r a c e . 
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37. La t o r t u r e e st un v e s t i g e du p r i m i t i v i s m e de l'homme et une abomination 
anachronique q u i ne d o i t donc en aucun cas être tolérée. La Commission des 
d r o i t s de l'homme, l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies dans son ensemble e t l a 
communauté i n t e r n a t i o n a l e tout entière doivent continuer à condamner c e t t e 
pratique barbare, e t à n'épargner aucun e f f o r t pour y mettre f i n e t pour 
rendre e s p o i r e t dignité à tous ceux q u i en sont v i c t i m e s . 

38. Mme CHAHIN (Observateur de l'Egypte) d i t que l e p o i n t 10 de l ' o r d r e du 
jour t r a i t e de toute une série de questions qui se rapportent d'une manière ou 
d'une autre à l ' a d m i n i s t r a t i o n de l a j u s t i c e . L'Egypte appuie totalement e t 
inconditionnellement l e s e f f o r t s de l a communauté i n t e r n a t i o n a l e pour établir 
un cadre i n s t i t u t i o n n e l régissant l ' a d m i n i s t r a t i o n de l a j u s t i c e ; 
c'est pourquoi, e l l e a adhéré aux nombreux instruments élaborés dans ce 
domaine et notamment à l a Convention contre l a t o r t u r e e t autres peines ou 
traitements c r u e l s , inhumains ou dégradants. Les c h a p i t r e s I I I e t IV de 
l a C o n s t i t u t i o n égyptienne consacrent également ces p r i n c i p e s e t g a r a n t i s s e n t 
l'indépendance du pouvoir j u d i c i a i r e , q u i e s t fondamentale pour assurer l a 
p r o t e c t i o n des d r o i t s et des libertés i n d i v i d u e l s . 

39. Le respect des d r o i t s de l'homme e s t en e f f e t une o b l i g a t i o n de tous 
l e s E t a t s e t toute v i o l a t i o n de ces d r o i t s e s t c o n t r a i r e au progrès s o c i a l et 
à l a c i v i l i s a t i o n . Les t o r t u r e s e t les mauvais traitements auxquels sont 
soumis l e s détenus, y compris des enfants, dans l e s t e r r i t o i r e s arabes occupés 
et dans l e s p r i s o n s israéliennes, notamment dans l a p r i s o n c e n t r a l e de Gaza et 
dans l a p r i s o n de Ramallah, a i n s i q u ' i l est indiqué au paragraphe 60 du 
rapport de M. Kooijmans (E/CN.4/19 89/15), ne peuvent en aucun cas être 
justifiés par l e maintien de l ' o r d r e p u b l i c et sont toujours c o n t r a i r e s 
au d r o i t . 

40. La délégation égyptienne apporte son appui au Fonds de c o n t r i b u t i o n s 
v o l o n t a i r e s des Nations Unies pour l e s victimes de l a t o r t u r e e t espère que 
ce Fonds pourra devenir un organisme disposant de son propre règlement 
intérieur et de son propre budget pour f i n a n c e r des p r o j e t s permanents. 
E l l e lance un appel à tous l e s pays industrialisés pour q u ' i l s soutiennent 
plus efficacement l e Fonds. 

41. La délégation égyptienne appuie également l e s p r o p o s i t i o n s contenues dans 
l e rapport du Secrétaire général (E/CN.4/1989/19) sur l a détention de 
f o n c t i o n n a i r e s i n ternationaux e t de l e u r s f a m i l l e s , en p a r t i c u l i e r l a 
p r o p o s i t i o n tendant à ce que des e x p l i c a t i o n s o f f i c i e l l e s s o i e n t f o u r n i e s dans 
de brefs délais au Secrétaire général sur l e s motifs de toute a r r e s t a t i o n d'un 
fo n c t i o n n a i r e des Nations Unies. La délégation égyptienne réaffirme e n f i n 
l'importance que l'Egypte accorde à l'étude réalisée par M. Singhvi sur 
l'indépendance et l'impartialité du pouvoir j u d i c i a i r e (E/CN.4/Sub.2/1988/20 
et c o r r . l ) . 

42. En ce qui concerne l'élaboration d'un deuxième Protocole f a c u l t a t i f se 
rapportant au Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s e t p o l i t i q u e s , 
v i s a n t a a b o l i r l a peine c a p i t a l e , l'Egypte considère q u ' i l est prématuré de 
l'envisager dans l a mesure où c e t t e question n'a pas encore f a i t l ' o b j e t d'un 
consensus, même dans l e s pays où l a peine de mort e s t déjà a b o l i e . Bien que l a 
peine c a p i t a l e e x i s t e toujours en Egypte, e l l e n'est utilisée qu'en d e r n i e r 
r e s s o r t , lorsque toutes l e s g a r a n t i e s et procédures légales ont été épuisées 
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et son a p p l i c a t i o n e st done très r e s t r e i n t e . Cette question d e v r a i t être 
abordée dans un cadre plus vaste que c e l u i dans l e q u e l c e r t a i n s voudraient l a 
c o n f i n e r , c'est-à-dire dans l e cadre de l a p r o t e c t i o n du d r o i t à l a v i e , 
que tous l e s pays s'accordent à reconnaître comme étant un p r i n c i p e e s s e n t i e l . 

43. M. KHERAD (Observateur de l'Afghanistan) d i t que l'éveil de l a conscience 
de l'humanité, l a reconnaissance de l a dignité inhérente à l'être humain e t l e 
développement de l a notion de d r o i t s de l'homme et de libertés fondamentales 
ne pouvaient qu'aboutir à l ' a b o l i t i o n de l a t o r t u r e , utilisée depuis des temps 
immémoriaux comme méthode d ' i n t e r r o g a t o i r e admise dans d i v e r s e s législations 
n a t i o n a l e s . 

44. Bien qu'universellement condamnée et i n t e r d i t e par l e d r o i t i n t e r n a t i o n a l 
parce q u ' e l l e porte a t t e i n t e à l a dignité de l'homme c e t t e pratique continue 
malheureusement de sévir dans bien des pays du monde. Depuis sa création, 
l'O r g a n i s a t i o n des Nations Unies l u t t e pour y mettre f i n e t l'adoption de 
l a Convention contre l a t o r t u r e e t autres peines ou traitements c r u e l s , 
inhumains ou dégradants marque une étape h i s t o r i q u e dans c e t t e l u t t e . 
La Convention c o n s t i t u e une base normative s o l i d e pour l'élimination de l a 
to r t u r e et un guide sûr pour l'adoption par l e s E t a t s d'une législation 
na t i o n a l e en l a matière. Mais i l e st évident que son efficacité dépendra de 
l a mesure dans l a q u e l l e l e s gouvernements seront disposés à en appliquer l e s 
d i s p o s i t i o n s et à respecter l e u r s engagements i n t e r n a t i o n a u x . Les e f f o r t s 
concertés de toutes l e s nations e t l a volonté p o l i t i q u e des Etats sont 
e s s e n t i e l s à c e t égard. La création du Comité contre l a t o r t u r e c o n s t i t u e un 
pas important, mais l a r a t i f i c a t i o n de l a Convention par tous l e s E t a t s e s t 
une c o n d i t i o n sine qua non de sa s t r i c t e a p p l i c a t i o n , d'une par t parce que 
l e s E t a t s seront tenus d ' a l i g n e r l e u r législation in t e r n e sur l e s d i s p o s i t i o n s 
de l a Convention, e t de l ' a u t r e parce q u ' i l s assumeront des o b l i g a t i o n s au 
niveau i n t e r n a t i o n a l . C'est là une question sur l a q u e l l e l a Commission d o i t 
appeler l ' a t t e n t i o n des E t a t s Membres de l' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies. 

45. La délégation afghane pense e l l e a u s s i que l a l u t t e contre l a t o r t u r e 
d o i t comporter une ass i s t a n c e aux v i c t i m e s de l a t o r t u r e e t à l e u r s f a m i l l e s . 
I l e s t donc de l a plus haute importance que tous l e s gouvernements p a r t i c i p e n t 
au Fonds de c o n t r i b u t i o n s v o l o n t a i r e s des Nations Unies pour l e s v i c t i m e s de 
l a t o r t u r e . 

46. Par a i l l e u r s , l a délégation afghane condamne catégoriquement e t 
inconditionnellement l a pratique des d i s p a r i t i o n s forcées ou i n v o l o n t a i r e s q u i 
est a u s s i une source de graves préoccupations pour l a communauté 
i n t e r n a t i o n a l e . I l e st extrêmement important que l e s gouvernements prennent 
des mesures pour mettre f i n à ce phénomène e t fas s e n t en s o r t e que l e s 
responsables s o i e n t châtiés. 

47. La Commission des d r o i t s de l'homme d o i t m o b i l i s e r l ' o p i n i o n mondiale 
pour l u t t e r efficacement contre l e s formes odieuses de v i o l a t i o n des d r o i t s de 
l'homme que c o n s t i t u e n t l e recours à l a t o r t u r e ou à des traitements c r u e l s , 
inhumains ou dégradants, sous quelque forme que ce s o i t , e t l a pratique des 
d i s p a r i t i o n s forcées ou i n v o l o n t a i r e s , a i n s i que pour amener l e s E t a t s à y 
renoncer une f o i s pour t o u t e s ; e l l e a l e s moyens de l e f a i r e . 
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48. M. VIGNY (Observateur de l a Suisse) apprécie l'étendue et l a diversité 
des activités de M. Kooijmans, reflétées dans son quatrième rapport sur l a 
pratique de l a t o r t u r e dans l e monde (E/CN.4/1989/15), e t i l se félicite de l a 
prolon g a t i o n de son mandat. M. Kooijmans a examiné l a s i t u a t i o n des personnes 
privées de liberté dans un grand nombre de pays, p a r t i e s ou non à l a 
Convention contre l a t o r t u r e , ce qui est important, l e s ccxnpétences du 
Rapporteur spécial et c e l l e s du Comité contre l a t o r t u r e n'étant pas 
semblables, même s i e l l e s se recoupent p a r f o i s . Notant à ce propos que l e 
rapport ne f a i t pas état de con t a c t s entre l e Rapporteur spécial et l e Comité, 
l'observateur de l a Suisse a i m e r a i t a v o i r des précisions sur l e u r coopération, 
qui d o i t être étroite. 

49. Le Rapporteur spécial a transmis des allégations de t o r t u r e s aux 
gouvernements de 37 pays, dont 15 font p a r t i e du Groupe a s i a t i q u e . Or 
t r o i s E t a t s seulement de ce groupe ont ratifié l a Convention contre l a 
t o r t u r e ; i l e s t donc souhaitable que d'autres suivent l e u r exemple. 
Par a i l l e u r s , un E t a t latino-américain qui a ratifié l a Convention l e 
30 septembre 1988 a f a i t , concernant l e s a r t i c l e s 2 e t 3, des réserves q u i 
pourrai e n t se révéler c o n t r a i r e s à l ' o b j e t et aux buts mêmes de l a 
Convention. S i un examen a t t e n t i f révèle que t e l e s t l e c a s , l a Suisse 
p o u r r a i t f a i r e des o b j e c t i o n s à ces réserves, ccxnme e l l e l ' a f a i t l'an passé 
en ce qui concerne un autre E t a t q u i , par une réserve, entend échapper à une 
p a r t i e des responsabilités financières découlant de l a Convention. La Suisse 
souhaite que l e s Etats p a r t i e s assument l e u r s responsabilités financières pour 
que l e Comité contre l a t o r t u r e puisse t r a v a i l l e r efficacement. I l s e r a i t 
également souhaitable que davantage d'Etats c o n t r i b u e n t , comme l a Su i s s e , au 
Fonds de c o n t r i b u t i o n s v o l o n t a i r e s pour l e s v i c t i m e s de l a t o r t u r e . 

50. M. Vigny a p p e l l e l ' a t t e n t i o n sur l e p r o j e t de protocol e f a c u l t a t i f se 
rapportant à l a Convention contre l a t o r t u r e qui a été présenté en 1980 par l e 
Costa R i c a . Ce p r o j e t prévoit un système de v i s i t e s q u ' e f f e c t u e r a i t en tout 
temps, e t dans tout l i e u de détention, un comité i n t e r n a t i o n a l indépendant. 
La Suisse e st favorable à ce p r o j e t , mais considère que l a Commission n'est 
pas encore en mesure de l e d i s c u t e r c e t t e année, comme l e prévoyait sa 
résolution 1986/56. La faisabilité du p r o j e t d e v r a i t en e f f e t être examinée à 
l a lumière de l'entrée en vigueur récente de l a Convention européenne pour l a 
prévention de l a t o r t u r e , q u i prévoit un système comparable de v i s i t e s . La 
Suisse se po r t e r a donc coauteur d'un p r o j e t de décision demandant que l a 
Commission reporte l'examen de c e t t e question à sa quarante-septième se s s i o n . 

51. Revenant sur l e rapport de M. Kooijmans, l'observateur de l a Suisse note 
que l e Rapporteur spécial ne p r e n a i t pas p o s i t i o n sur l e bien-fondé des 
allégations qui l u i sont soumises. Cette a t t i t u d e o b j e c t i v e d e v r a i t i n c i t e r 
l e s gouvernements concernés à enquêter sur l e s cas portés à l e u r a t t e n t i o n , 
notamment en f a i s a n t examiner par des médecins qualifiés toute personne dont 
i l e s t d i t q u ' e l l e a été torturée, en ouvrant des enquêtes pénales ou 
a d m i n i s t r a t i v e s sérieuses et en informant l e Rapporteur spécial de l e u r s 
résultats. Malheureusement, on constate que sur 37 Et a t s concernés, 16 n'ont 
pas encore répondu, e t que parmi l e s 21 qui l'on f a i t un c e r t a i n nombre se 
sont contentés de n i e r en bloc l e s allégations et de l e s q u a l i f i e r de 
d i f f a m a t o i r e s . Les Et a t s devraient pourtant comprendre qu'une t e l l e manière 
d'agir ne f a i t que confirmer, dans l ' e s p r i t des innombrables l e c t e u r s du 
rapport, l e bien-fondé des allégations de t o r t u r e . 
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52. En ce q u i concerne l e s mesures d ' i n t e r v e n t i o n immédiate, l e b i l a n e st 
encore plus négatif puisque, sur 22 Et a t s interpellés, 18 n'ont pas répondu; 
sur l e s 23 E t a t s qui n'avaient pas répondu en 1986 e t 19 87, quatre seulement 
ont daigné répondre au rappel adressé en 1988. S ' i l faut se réjouir que l a 
Turquie, l e Pérou et l a République de Corée a i e n t a c c u e i l l i l e Rapporteur 
spécial, M. Vigny souhaite que l e s gouvernements a i l l e n t encore plus l o i n en 
a u t o r i s a n t M. Kooijmans à mener des enquêtes sur place concernant des cas 
précis de t o r t u r e présumée. 

53. La Suisse s o u t i e n t sans réserve l e s recommandations présentées par 
M. Kooijmans, notamment sur l e s s e r v i c e s c o n s u l t a t i f s e t l ' a s s i s t a n c e 
technique dans l e domaine de l a l u t t e contre l a t o r t u r e . I l e s t urgent que l e 
Centre pour l e s d r o i t s de l'homme aide l e s gouvernements concernés au moyen 
des quatre types de programmes proposés par l e Rapporteur spécial au t i t r e de 
l a prévention, en p a r t i c u l i e r pour des programmes de formation des membres de 
l a p o l i c e c i v i l e e t m i l i t a i r e a i n s i que du personnel pénitentiaire. 

54. M. LEE (Observateur de l a République de Corée), se référant aux 
observations f a i t e s au s u j e t de son pays dans l e rapport de M. Kooijmans, 
Rapporteur spécial chargé d'examiner l e s questions se rapportant à l a t o r t u r e 
(E/CN.4/19 89/15), note avec s a t i s f a c t i o n que ce rapport c o n t i e n t une 
d e s c r i p t i o n f a c t u e l l e de chaque cas où i l y a u r a i t eu t o r t u r e . C e r t a i n s de 
ces cas ont été entièrement éclaireis grâce aux réponses rapides et franches 
du Gouvernement coréen, et l e s personnes en question ont été libérées à l a 
s u i t e de l ' a m n i s t i e présidentielle accordée l e 21 décembre 1988. 

55. Le Rapporteur spécial s'est rendu en République de Corée sur l ' i n v i t a t i o n 
du gouvernement, e t i l a pu y rencontrer librement des responsables de 
l ' a p p l i c a t i o n des l o i s e t des défenseurs des d r o i t s de l'homme. A i n s i que l e 
Rapporteur l e sou l i g n e , l e Gouvernement de l a République de Corée l u i a donné 
l'assurance q u ' i l améliorerait l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme dans l e 
pays. Le rapport f a i t état de changements p o s i t i f s déjà survenus qui 
témoignent de l'attachement du gouvernement à l a cause des d r o i t s de l'homme. 
Le Gouvernement coréen a l a ferme i n t e n t i o n d'adhérer aux pactes 
i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme et à l a Convention contre l a 
t o r t u r e e t autres peines ou traitements c r u e l s , inhumains ou dégradants. I l a 
déjà versé une c o n t r i b u t i o n au Ponds de c o n t r i b u t i o n s v o l o n t a i r e s pour l e s 
v i c t i m e s de l a t o r t u r e . 

56. E n f i n , l'observateur de l a République de Corée se réjouit de l a 
coopération q u i s'est instaurée entre son gouvernement e t l e Rapporteur 
spécial, e t i l souhaite que d'autres gouvernements concernés suivent c e t 
exemple et a c c u e i l l e n t eux a u s s i l e Rapporteur spécial. Le c l i m a t 
i n t e r n a t i o n a l a c t u e l d e v r a i t f a v o r i s e r l e dialogue. 

57. M. HARTLEY (Entraide u n i v e r s i t a i r e mondiale) s i g n a l e que son o r g a n i s a t i o n 
a des comités nationaux dans p l u s de 40 pays, dont beaucoup ont été l e théâtre 
de v i o l a t i o n s f l a g r a n t e s des d r o i t s de l'homme. Les membres de ces comités 
sont des enseignants e t des étudiants qui ont étudié l e s c i r c o n s t a n c e s de l a 
répression, e t q u i , dans de nombreux cas, en ont été eux^êmes l e s v i c t i m e s . 

58. En ce qui concerne l a question des d i s p a r i t i o n s forcées ou i n v o l o n t a i r e s , 
l ' E n t r a i d e u n i v e r s i t a i r e mondiale appuie sans réserve l a résolution approuvée 
par l'Assemblée générale de l ' O r g a n i s a t i o n des E t a t s américains en 
octobre 1983, l a décision d'élaborer une convention interaméricaine sur 
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l e s d i s p a r i t i o n s , e t l a p r o p o s i t i o n de l a Fédération latino-américaine des 
a s s o c i a t i o n s des f a m i l l e s de détenus-disparus (FEDEFAM) d'élaborer une 
convention i n t e r n a t i o n a l e sur l a que s t i o n . I l n'est pas étonnant que ces 
i n i t i a t i v e s viennent d'Amérique l a t i n e , région où à l'évidence l e s 
d i s p a r i t i o n s sont l e s p l u s fréquentes. Sur l e s 40 pays, dont l a s i t u a t i o n e s t 
étudiée par l e Groupe de t r a v a i l sur l e s d i s p a r i t i o n s forcées ou 
i n v o l o n t a i r e s , 17 sont des pays d'Amérique l a t i n e , et sur 16 817 d i s p a r i t i o n s 
signalées au Groupe, i l y en a eu 12 042 en Amérique l a t i n e . En 1988, 346 des 
393 d i s p a r i t i o n s signalées au t o t a l se sont produites en Amérique l a t i n e . 

59. I l e s t paradoxal que l e s d i s p a r i t i o n s continuent dans l e s pays où i l 
e x i s t e aujourd'hui des gouvernements c i v i l s e t q u ' e l l e s s o i e n t même l e s plus 
nombreuses, en 1988, dans s i x d'entre eux : l e Pérou (170), l a Colombie (70), 
l e Guatemala (53), E l Salvador (40), l e s P h i l i p p i n e s (39) et l e Honduras (9). 
La r a i s o n en est sans doute que dans ces pays l e s questions de sécurité 
nat i o n a l e continuent à r e l e v e r des m i l i t a i r e s . 

60. Consciente que l'impunité est un élément c e n t r a l de l ' a p p a r e i l de l a 
t e r r e u r , l ' E n t r a i d e u n i v e r s i t a i r e mondiale s'est associée à d'autres ONG pour 
c o n s t i t u e r une c o a l i t i o n contre l'impunité des coupables de v i o l a t i o n s des 
d r o i t s de l'homme; une déclaration de c e t t e c o a l i t i o n sera distribuée en cours 
de s e s s i o n , e t f e r a l ' o b j e t d'une autre i n t e r v e n t i o n de l ' E n t r a i d e 
u n i v e r s i t a i r e mondiale. 

61. Tout en appréciant l e s rapports sur l a t o r t u r e e t sur l e s d i s p a r i t i o n s 
forcées ou i n v o l o n t a i r e s (E/CN.4/1989/15 et E/CN.4/1989/18 et Ad d . l ) , 
M. Hartley déplore que l e nombre de cas y s o i t sous-estimé. A i n s i , l e rapport 
sur l a t o r t u r e f a i t état de h u i t cas au Guatemala en 1988, a l o r s que selo n l e s 
journaux de ce pays, i l y en a eu des centaines. Quant au rapport sur l e s 
d i s p a r i t i o n s forcées ou i n v o l o n t a i r e s , i l s i g n a l e 53 cas au Guatemala en 1988, 
a l o r s que l a Commission interaméricaine des d r o i t s de l'homme en s i g n a l e 690 
pour l e premier semestre seulement, e t que l e Président Cerezo lui-même, dans 
une déclaration f a i t e au j o u r n a l mexicain " E l E x c e l s i o r " , a cité l e c h i f f r e de 
1 706 d i s p a r i t i o n s en 1988. Ces c h i f f r e s montrent que l a Commission d o i t 
charger de nouveau un représentant spécial d'étudier l a s i t u a t i o n au 
Guatemala. Les événements des d e r n i e r s j o u r s ne peuvent que l ' i n c i t e r à 
prendre une t e l l e décision j on a retrouvé l e s cadavres torturés de 
deux étudiants l e 15 février et quatre autres étudiants disparus récemment 
n'ont pas été retrouvés. 

62. Des s e r v i c e s c o n s u l t a t i f s p o u r r a i e n t être f o u r n i s aux o r g a n i s a t i o n s non 
gouvernementales dont dépendent l e s d r o i t s de l'homme dans l e s pays où sévit 
l a répression, a f i n de f a m i l i a r i s e r ces o r g a n i s a t i o n s avec l e s procédures de 
l'ONU. E l l e s pourraient a i n s i mieux rendre compte des v i o l a t i o n s commises, ce 
qu i p e r m e t t r a i t de se f a i r e une idée plus exacte de l a s i t u a t i o n . I l e st 
souhaitable également que l e s mandats du Rapporteur spécial chargé d'examiner 
l e s questions se rapportant à l a t o r t u r e e t du Groupe de t r a v a i l sur l e s 
d i s p a r i t i o n s forcées ou i n v o l o n t a i r e s s o i e n t prolongés pour permettre une 
analyse plus détaillée et plus profonde de ces phénomènes. 

63. En ce qui concerne l a Colombie, l'observateur de l ' E n t r a i d e u n i v e r s i t a i r e 
mondiale relève que l e s conclusions et recommandations contenues dans l e 
rapport du Groupe de t r a v a i l sur l e s d i s p a r i t i o n s forcées ou i n v o l o n t a i r e s 
(E/CN. 4/1989/18/Add.l) confirment l e s inquiétudes exprimées par son 
or g a n i s a t i o n à l a quarante-quatrième s e s s i o n . Selon des renseignements 
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émanant d'organisations syndicales e t de défense des d r o i t s de l'homme, plus 
de 340 personnes ont disp a r u e t 4 700 autres ont été assassinées en 1988. Les 
v i c t i m e s sont surtout des étudiants et des enseignants, mais a u s s i des 
s y n d i c a l i s t e s e t bien d'autres encore. L'agence de presse espagnole EFE 
si g n a l e qu'au cours du s e u l mois de j a n v i e r 1989 i l y a eu 1 400 a s s a s s i n a t s 
p o l i t i q u e s en Colombie; dans bien des cas, i l s ' a g i s s a i t de personnes 
précédemment disparues et l e s cadavres présentaient des traces évidentes de 
t o r t u r e . 

64. Dans son rapport, l e Groupe de t r a v a i l indique que l e s forc e s armées ou 
l e s s e r v i c e s de sécurité colombiens sont probablement impliqués dans l e s 
d i s p a r i t i o n s forcées ou i n v o l o n t a i r e s . I l souligne également que l'ampleur des 
t o r t u r e s et des a s s a s s i n a t s dans ce pays c o n s t i t u e une v i o l a t i o n systématique 
des d r o i t s des Colombiens. En outre, l a s t r u c t u r e j u r i d i q u e du pays ne 
protège pas l e s d r o i t s de l'homme, mais donne au c o n t r a i r e une base légale aux 
agissements des groupes p a r a m i l i t a i r e s , e t assure à ceux-ci l'impunité ; 
l ' a r t i c l e 10 du décret No 3398, de 1965, e t l e décret No 48, de 1968, 
a u t o r i s e n t à a g i r des centaines de "groupes d'autodéfense" q u i sont en réalité 
des groupes p a r a m i l i t a i r e s . Le maintien de l'état de siège depuis une 
quarantaine d'années contribue à c e t t e s i t u a t i o n , de même que l ' a p p l i c a t i o n de 
l ' a r t i c l e 28 de l a C o n s t i t u t i o n et des décrets-lois No 180, 181 e t 182, q u i 
l i m i t e n t gravement l e s libertés i n d i v i d u e l l e s e t 1'habeas corpus. 

65. Le Gouvernement colombien a demandé à maintes r e p r i s e s à l a communauté 
i n t e r n a t i o n a l e de f a i r e preuve de conpréhension, parce q u ' i l a u r a i t à se 
défendre contre d i v e r s types de v i o l e n c e . Pour mériter c e t t e compréhension, 
i l d e v r a i t f a i r e lui-même l ' e f f o r t nécessaire en a b o l i s s a n t , ссшпе l e Groupe 
de t r a v a i l l e recommande dans son rapport, l e s l o i s q u i f a c i l i t e n t l e s 
v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme e t l e s l a i s s e n t impunies. Quant au peuple 
colombien, i l mérite certainement l'appui de l a communauté i n t e r n a t i o n a l e . 
A u s s i , l ' E n t r a i d e u n i v e r s i t a i r e mondiale demande-t-elle que l e Groupe de 
t r a v a i l sur l e s d i s p a r i t i o n s forcées ou i n v o l o n t a i r e s continue à s u i v r e l a 
s i t u a t i o n en Colombie, et établisse un nouveau rapport pour l a prochaine 
session de l a Commission. 

66. Mme ROHRER SOTOMAYOR (Mouvement mondial des mères) déclare que s i l'on 
est très mal renseigné sur l a s i t u a t i o n dans c e r t a i n s pays, on s a i t en 
revanche que dans d'autres i l y a eu récemment des centaines de cas de 
t o r t u r e s . Le Mouvement mondial des mères a a i n s i eu connaissance de 
v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme en B u l g a r i e . Dans c e r t a i n s pays de l ' E s t , l e 
respect des d r o i t s de l'homme s'est nettement a c c r u . Ce n'est malheureusement 
pas l e cas à Cuba, membre de l a Commission, dont l e gouvernement se maintient 
au pouvoir depuis 30 ans par des moyens t e l s que l a t o r t u r e physique e t 
mentale e t l ' h u m i l i a t i o n . En novembre 1988, Mme Rohrer Sotomayor s'est rendue 
à Cuba avec d'autres femmes de différentes nationalités, pour v o i r de près l a 
réalité du pays. Bien qu'en possession de v i s a s d'entrée, ces femmes ont été 
maltraitées puis expulsées. L'une d ' e l l e , Mme Loyola de P a l a c i o , était membre 
du Parlement européen et sénateur en Espagne. Des hommes qui accompagnaient 
l a délégation ont été traités de manière honteuse. 

67. La t o r t u r e , i n t e r d i t e par l ' a r t i c l e 5 de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des 
d r o i t s de l'homme, l ' e s t a u s s i par l ' a r t i c l e " 5 8 de l a C o n s t i t u t i o n cubaine du 
24 février 1976, q u i est a i n s i libellé : " I l ne sera exercé n i v i o l e n c e n i 
c o e r c i t i o n d'aucune sorte sur des personnes dans l e but de l e s o b l i g e r à 
déposer. Toute déclaration obtenue en v i o l a t i o n de ce précepte sera n u l l e . 
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et l e s responsables f e r o n t l ' o b j e t des sanctions prévues par l a l o i " . 
Pourtant, l e Gouvernement cubain ne s a u r a i t n i e r l e s mauvais traitements 
infligés notamment à Odalys Toledo V a l l a d a r e s , condamnée à 14 années de 
p r i s o n , à Eneida R. Perez, maltraitée en même temps que son f i l s , et à 
Josefa Rodriguez Godefoy, enfermée pendant t r o i s j ours dans une chambre f r o i d e 
avant d'être relâchée pour c o n s t a t e r que ses enfants avaient été confiés 
entre-temps au Comité de défense de l a Révolution de son q u a r t i e r . I l faut 
a u s s i mentionner l e s a s s a s s i n a t s de Norma Diaz en 1983 e t de S y l v i a M o n t i e l 
en 1984. 

68. En outre, on ne peut passer sous s i l e n c e l a t o r t u r e psychologique que 
co n s t i t u e l a séparation forcée des f a m i l l e s . Mme Rohrer Sotomayor c i t e , parmi 
bien d'autres, l e s cas de Marcia Perez G a r c i a , de Teresa P r i e t o Madruga et de 
Lourdes Matos Gomez. Plus récemment, l a v i s i t e de membres de l a Commission 
des d r o i t s de l'homme a déclenché une série de représailles contre des femmes, 
dont R i t a F l e i t a s , q u i a perdu son emploi. Aida Valdes Santana e t 
Mercedes Paz. Quant à V i r g i n i a Martinez, q u i a mis sa maison à l a d i s p o s i t i o n 
des rédacteurs du rapport f i n a l de l a mission en v i s i t e , i l l u i a ensuite été 
i n t e r d i t de s o r t i r de Cuba, même avec des papi e r s en règle. 

69. A l o r s qu'aujourd'hui c e r t a i n s changements i n s p i r e n t l ' e s p o i r au Paraguay 
et au C h i l i , l a s i t u a t i o n à Cuba reste grave. I l faut donc que l a Commission 
en informe l a communauté i n t e r n a t i o n a l e . Les f a m i l l e s séparées et l e s détenus 
p o l i t i q u e s sont également nombreux au Nicaragua, où l a Présidente du Mouvement 
mondial des mères s'est rendue en 1988 et a pu constater l e désespoir des 
mères nicaraguayennes. I l t a u t espérer que l'amélioration promise par l e 
Président Ortega deviendra réalité. 

La séance est levée à 12 h 55. 




